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1 Informacje ogólne 

O niniejszej instrukcji
Instrukcja monta u i obs ugi jest istotnym sk adnikiem urz dzenia. Powinna ona by  zawsze do dyspozycji w pobli u urz dze-
nia. Dok adne przestrzeganie instrukcji jest warunkiem zgodnego z przeznaczeniem u ytkowania i w a ciwej obs ugi urz dze-
nia. Instrukcja monta u i obs ugi odpowiada wykonaniu urz dzenia i jest zgodna ze stanem norm dotycz cych bezpiecze stwa
w ich stanie w czasie przygotowania do druku.

2 Bezpiecze stwo

Niniejsza instrukcja obs ugi zawiera podstawowe zalecenia, których nale y przestrzega przy ustawieniu i pracy urz dzenia.
Dlatego monterzy i u ytkownik powinni bezwarunkowo przeczyta  t  instrukcj  przed wykonaniem monta u i uruchomienia.
Nale y przestrzega nie tylko ogólnych zalece  dotycz cych bezpiecze stwa zawartych w niniejszym rozdziale, lecz tak e
specjalnie oznaczonych zalece  zawartych w nast pnych rozdzia ach.

2.1 Oznaczenie zalece  w instrukcji obs ugi
Symbole:

Ogólny symbol niebezpiecze stwa

Zalecenia przy zagro eniach zwi zanych z napi ciem elektrycznym

U YTECZNA WSKAZÓWKA:

S owa sygnalizuj ce:

NIEBEZPIECZE STWO!
Bardzo niebezpieczna sytuacja.
Nieprzestrzeganie powoduje mier  lub bardzo powa ne skaleczenia.

OSTRZE ENIE!

U ytkownik mo e ulec (powa nym) skaleczeniom. „Ostrze enie” obejmuje sytuacje, w których mo liwe s  (powa ne)
uszkodzenia cia a, je eli odpowiednie zalecenia nie b d  przestrzegane.

OSTRO NIE!
Istnieje niebezpiecze stwo uszkodzenia pompy/urz dzenia. „Ostro nie” odnosi si  do mo liwo ci uszkodzenia wyrobu
wskutek nieprzestrzegania zalece .

WSKAZÓWKA: U yteczna wskazówka odno nie obchodzenia si  z wyrobem. Zwraca uwag  na mo liwo  wyst pienia trudno-
ci.

2.2 Kwalifikacje personelu 
Personel wykonuj cy monta  musi posiada  kwalifikacje odpowiednie do tego rodzaju prac.

2.3 Niebezpiecze stwa wynikaj ce z nieprzestrzegania zalece
Nieprzestrzeganie zalece  dotycz cych bezpiecze stwa mo e stwarza  zagro enia dla osób oraz spowodowa  uszkodzenie
pompy/urz dzenia. Nieprzestrzeganie zalece  mo e doprowadzi  do utraty mo liwo ci otrzymania odszkodowania za szkody
wynik e z pracy urz dzenia.
W szczególno ci nieprzestrzeganie zalece  mo e przyk adowo spowodowa :

niew a ciwe dzia anie pompy/urz dzenia,
nieskuteczno wymaganych prac konserwacyjnych i napraw,
zagro enia dla osób wywo ane oddzia ywaniami elektrycznymi, mechanicznymi i bakteriologicznymi,
szkody materialne. 

2.4 Zalecenia dla u ytkowników
Nale y przestrzega  obowi zuj cych przepisów odno nie bezpiecze stwa pracy. Nale y wykluczy  zagro enia wynikaj ce
z zastosowania energii elektrycznej. Nale y przestrzega miejscowych lub ogólnych przepisów [np. IEC,VDE itp.] oraz przepi-
sów miejscowego zak adu energetycznego.
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2.5 Zalecenia dla prac monta owych i sprawdzaj cych
U ytkownik powinien zapewni , aby wszystkie prace sprawdzaj ce i monta owe by y wykonywane przez wykwalifikowany per-
sonel posiadaj cy odpowiednie uprawnienia. Personel ten powinien dok adnie zapozna  si  z instrukcj  monta u i obs ugi.
Prace na pompie/urz dzeniu powinny by wykonywane tylko podczas postoju.

2.6 Samowolna przebudowa i stosowanie niew a ciwych cz ci zamiennych
Zmiany w pompie/urz dzeniu s  dopuszczalne tylko po uzgodnieniu z producentem. Stosowanie oryginalnych cz ci zamien-
nych i wyposa enia dodatkowego autoryzowanego przez producenta zwi ksza bezpiecze stwo pracy. Przy stosowaniu innych
cz ci zamiennych producent nie odpowiada za wynikaj ce z tego skutki.

2.7 Niedopuszczalne sposoby pracy
Bezpieczna praca dostarczonej pompy/urz dzenia jest gwarantowana tylko przy zastosowaniach zgodnych z 4-tym rozdzia em
instrukcji. Podane w katalogu/ karcie danych warto ci graniczne nie mog  by  w adnym przypadku przekraczane.

3 Transport i magazynowanie

Natychmiast po otrzymaniu produktu:
Sprawdzi  produkt odno nie ewentualnych uszkodze  transportowych.
Po stwierdzeniu uszkodze  transportowych nale y we w a ciwym terminie wdro y  odpowiednie dzia ania wzgl dem spedy-
tora.

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód materialnych!

Niew a ciwy transport lub niepoprawne magazynowanie mog  spowodowa  szkody materialne.

Przy transporcie i magazynowaniu urz dzenie nale y chroni  przed wilgoci  i uszkodzeniami mechanicznymi.
Przy magazynowaniu w suchym pomieszczeniu spadek temperatury do –20°C nie jest gro ny dla urz dzenia. Przy 
zainstalowanym urz dzeniu nie mo na dopu ci  do zamarzania resztek wody w zbiorniku.

4 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem 

DrainLift XS-F jest gotowym do pod czenia urz dzeniem do przet aczania fekaliów o ograniczonym zastosowaniu (wed ug DIN 
1986-100 i DIN EN 12050-3), przy bezpo rednim pod czeniu do WC zawieszonego na cianie. Urz dzenie spe nia wszystkie
wymagania dla instalowania przed cian  (ze ciank  przedni ), w szczególno ci tam, gdzie przy pracach modernizacyjnych
w gospodarstwach domowych potrzebne jest zainstalowanie toalety lub prysznica w piwnicy lub w suterenie. Pompa przet acza
wpadaj ce fekalia i papier toaletowy do kolektorów realizowanych przez u ytkownika.
Urz dzenie s u y do odprowadzania cieków/wody zanieczyszczonej z jednej toalety oraz dodatkowo z jednej umywalki, jedne-
go prysznica lub/i bidetu, które nie mog  by  odprowadzone do kanalizacji za pomoc  naturalnych spadków poziomu lub do-
p ywaj  poni ej poziomu cofki. 

Wszystkie urz dzenia, z których cieki maj  by  odprowadzane, musz  si  znajdowa w tym samym pomieszczeniu (ograni-
czone zastosowanie urz dzenia przet aczaj cego).
Liczba u ytkowników musi by ograniczona i musi by  do dyspozycji jeszcze drugi WC znajduj cy si  powy ej poziomu
cofki.
Zgodnie z DIN EN 12050-3 nie jest dozwolone pod czanie dalszych urz dze  wymagaj cych odprowadzania cieków, jak
np. pralki, zmywarki do naczy  lub wanny.
Urz dzenie mo na eksploatowa  tylko ze sp uczk  o ilo ci sp ukuj cej wody przynajmniej 6 l. Przy ilo ci sp ukuj cej wody
poni ej 6 l, np. przy u yciu przycisku oszcz dzania, niezawodna praca urz dzenia nie jest zapewniona.
Do urz dzenia mo na doprowadza cieki z gospodarstw domowych zgodnie z EN 12056-1.

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód materialnych!

Doprowadzanie niedopuszczalnych cieczy mo e spowodowa  uszkodzenie wyrobu.

Do urz dze  o ograniczonym zastosowaniu nie mo na doprowadza  artyku ów higieny osobistej, r czników papie-
rowych, nawil aj cych papierów toaletowych, resztek po ywienia, rozpuszczalników, chemikaliów, t uszczów itp. 
Nigdy nie doprowadza  cia  sta ych, materia ów w óknistych, smo y, piasku, cementu, popio u, grubego papieru,
gruzu, mieci, t uszczów, olejów lub wody basenowej.
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Rys. 1: Granice zastosowania

Pr dko  przep ywu w ruroci gu t ocznym powinna wynosi
przynajmniej 0,7 m/s. Dla zapewnienia niezawodnej pracy mak-
symalna, dopuszczalna, geodezyjna wysoko  przet aczania nie
powinna przekracza 4 m s upa wody. Rys. 1 pokazuje wynikaj -
ce st d granice zastosowania i d ugo ci przet aczania (maks.
d ugo ci ruroci gów t ocznych DN 32/ DN 25) w zale no ci od 
przekroju ruroci gów. Dla optymalnej pracy ruroci g t oczny po-
winien by  u o ony najpierw pionowo, a potem poziomo (nale y
uwzgl dni  2 kolana 90° i zintegrowan  klap  zwrotn ).
Przy przepisowo wykonanej instalacji i zastosowaniu zgodnym
z przeznaczeniem urz dzenie spe nia wymagania ochrony poda-
ne w wytycznych EG 89/336 EWG (odno nie odpowiednio ci
elektromagnetycznej) i nadaje si  dla zastosowa  w gospodar-
stwach domowych przy pod czeniu do publicznej, elektrycznej
sieci zasilaj cej.
Do zastosowania zgodnego z przeznaczeniem nale y tak e prze-
strzeganie niniejszej instrukcji.
Ka de zastosowanie wykraczaj ce poza ten zakres uwa ane jest
za niezgodne z przeznaczeniem.

5 Dane wyrobu

5.1 Oznaczenie typu

Przyk ad: DrainLift XS-F

DrainLift

XS

-F

Urz dzenie do przet aczania

Dana odno nie wielko ci

Front-wall (przed cian )

5.2 Dane techniczne 

Napi cie zasilania [V] 1~230, ± 10 %

Pobór mocy P1 [kW] 0,4

Pr d znamionowy [A] 1,8

Cz stotliwo  sieci [Hz] 50

Stopie  ochrony   IP 24

Pr dko  obrotowa [1/min] 2610

Rodzaj pracy S3 30% (3 min. praca – 7 min. przerwa)

Ca kowita wysoko  przet aczania maks. [m s upa wody] Patrz tabliczka znamionowa

Maks. dopuszczalna geodezyjna wysoko  podnoszenia [m s upa wody] 4

Przep yw obj to ciowy maks. [m3/h] Patrz tabliczka znamionowa

Maks. temperatura cieczy [°C] 35

Pojemno  brutto [l] 7,9

Wymiary wraz z klap  zwrotn  (sz. x g . x w.) [mm] 515 x 168 x 410

Masa [kg] 6.5

Pod czenie t oczne [DN] 32 ( rednica zewn trzna 40)

Pod czenia dop ywów [DN] 50, 100 

Odpowietrzenie [DN] 50

Przy zamawianiu cz ci zamiennych nale y poda wszystkie dane tabliczki znamionowej.
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5.3 Zakres dostawy
Urz dzenie DrainLift XS-F kompletne, ze zintegrowanym urz dzeniem alarmowym i bezpotencja owym stykiem, zmontowane
w sposób gotowy do pod czenia.

Rys. 2: Zakres dostawy

1 1 kolano wylotowe pod czenia t ocznego DN 32 

2 3 pier cienie DN 50 

3 1 pier cie  DN 100 

4 2 opaski zaciskowe 32-50

5 6 opasek zaciskowych 40-60

6 2 opaski zaciskowe 100-120

7 1 z czka redukcyjna 40 x 1¼"

8 1 z czka redukcyjna 40/50 x 1¼"

9 1 klapa zwrotna 1¼" w ruroci gu t ocznym

10 1 klapa zwrotna dla ruroci gu dop ywu DN 50

11 1 w  odp ywowy 600 mm z korkiem i opask  za-
    ciskow

12 1 wk adka odpowietrzania

13 1 filtr z w glem aktywnym

14 1 kryza wyrównawcza

15 1 kratka odpowietrzenia

16 1 ruba dr kowa M8x200

17 1 dybel S10 

18 1 naklejka „Niedopuszczalne dop ywy”

19 1 instrukcja monta u i obs ugi

5.4 Wyposa enie dodatkowe
Wyposa enie dodatkowe nale y zamawia  osobno:

Klapa rewizyjna
Zasuwa odcinaj ca 1¼ ” 
Alarmowe urz dzenie prze czaj ce KAS 
Alarmowe urz dzenie prze czaj ce DrainAlarm 2 

Szczegó owe wyliczenie i opis w katalogu/cenniku.

6 Opis i dzia anie

6.1 Opis urz dzenia
Automatycznie pracuj ce, ma e urz dzenie do przet aczania (rys. 3), wraz ze wszystkimi potrzebnymi elementami prze czaj -
cymi i steruj cymi, do czon  klap  zwrotn , filtrem z w glem aktywnym, elastycznym kró cem t ocznym i mo liwo ci  pod -
czenia jednego WC oraz dwóch dodatkowych urz dze  wymagaj cych odprowadzania cieków oraz ruroci gu odpowietrzaj -
cego.
Ma e urz dzenie do przet aczania pod cza si  bezpo rednio do kolanka odp ywowego WC zawieszonego na cianie.
Bezpo rednie pod czenie toalety oraz mo liwo ci pod czenia dodatkowych urz dze  wymagaj cych odprowadzania cieków
znajduj  si  na czo owej stronie urz dzenia, natomiast obydwa mo liwe do u ycia kró ce odpowietrzaj ce s  umieszczone 
u góry zbiornika. Przet aczana ciecz jest wyprowadzana przez elastyczny ruroci g t oczny posiadaj cy mo liwo  odchylania.
Odpowietrzanie wyprowadza si  do pomieszczenia ustawienia przez do czony filtr z w glem aktywnym dla zmniejszenia wy-
dzielania zapachów lub za pomoc  ruroci gu odpowietrzaj cego nad dach.
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Rys. 3: Pod czenia

1 Ruroci g t oczny

2 Ruroci g odpowietrzania

3 Dop yw z WC zawieszonego na cianie DN 100

4 Rura dop ywu z prysznica/bidetu

5 Rura dop ywu z umywalki

Wymiary

6.2 Dzia anie
Urz dzenie DrainLift XS-F posiada sterowanie uzale nione od poziomu, za czaj ce pomp  w zale no ci od poziomu cieków.
Wy czanie pompy nast puje automatycznie po czasie pracy ustawionym na sta  warto . Uzwojenie silnika posiada zabez-
pieczenie przed przeci eniem, wy czaj ce automatycznie silnik przy nadmiernym obci eniu i za czaj ce go automatycznie
z powrotem po sch odzeniu. Zintegrowana, niezale na od stanu sieci sygnalizacja alarmowa (brz czyk) we w a ciwym czasie 
sygnalizuje zak ócenia w pracy. Sygnalizacja zak óce  mo e by przekazywana dalej za pomoc  dodatkowego styku bezpoten-
cja owego (5 A/250 V), umieszczonego na p ytce obwodu drukowanego.

7 Instalowanie i pod czenie elektryczne

NIEBEZPIECZE STWO! Ostrze enie – zagro enie ycia!
Nieprawid owa instalacja i nieprawid owe pod czenie elektryczne stwarzaj  zagro enie dla ycia osób.

Instalowanie i pod czenie elektryczne musi by wykonane zgodnie z obowi zuj cymi przepisami przez fachowy
personel!
Przestrzega  przepisów odno nie bezpiecze stwa pracy!

7.1 Przygotowanie monta u
Urz dzenie DrainLift XS-F jest przeznaczone do monta u przed cian  (ze ciank  przedni ) (rys. 4). Urz dzenie montuje si
bezpo rednio obok modu u WC zawieszonego na cianie.

Urz dzenie nale y ustawi w pomieszczeniu zabezpieczonym przed mrozem.
Powierzchnia ustawienia musi by  pozioma i równa.
Tak e po zamontowaniu samo urz dzenie jak i jego pod czenie elektryczne (wtyczka) musz  by  dost pne dla prac kon-
serwacyjnych.
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Rys. 4: Instalowanie przed cian

7.1.1 Modu y instalacji przed cian

DrainLift XS-F mo na po czy  ze wszystkimi, normalnie dost pnymi w handlu systemami instalowania przed cian . Podsta-
wowe warunki monta owe w po czeniu z urz dzeniem przedstawiono na rys. 5. Dla zapewnienia dost pno ci nale y zastoso-
wa  otwór konserwacyjny o minimalnych wymiarach 500 x 400 mm. Zestaw monta owy dla wykonania klapy rewizyjnej mo na
zamówi  jako wyposa enie dodatkowe.
Je eli przy g boko ci instalacji przed cian  wynosz cej 200 mm, na szynie przymocowanej do pod ogi nale y umie ci  kilka
modu ów o wymiarach wi kszych od 37 x 37 mm, to w takim przypadku pod urz dzenie nale y po o y  p yt  jako wyrównanie.
P yta nie mo e by  zbyt gruba, aby pozosta  jeszcze wystarczaj cy spadek ruroci gu odp ywowego z miski klozetowej. Tak e
prysznic nale y zamontowa  wy ej o grubo  p yty.

Rys. 5: Modu y instalacji przed cian
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7.1.2 Pod czenia dop ywów

Pod czenie WC (rys. 4, poz. 4) realizuje si  bezpo rednio za pomoc  kolanka odp ywowego instalacji przed cian  i kolanka
HT DN 100, 15° i mo na je wykona  z lewej albo z prawej strony obok miski klozetowej.

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód materialnych!
Niebezpiecze stwo uszkodzenia wskutek nieprawid owego monta u.
Odst p mi dzy rodkiem WC i urz dzeniem nie mo e przekracza  350 mm, bo w przeciwnym przypadku
mog  wyst pi  zak ócenia w pracy.
Dlatego zastosowanie dodatkowej rury cz cej kolanko odp ywowe WC z urz dzeniem nie jest dozwolone.

rodek odp ywu z toalety musi si  znajdowa  220 mm ponad powierzchni  ustawienia urz dzenia.

Oprócz WC zawieszonego na cianie do urz dzenia mo na pod czy  jedn  umywalk , jeden prysznic i jeden bidet. Inne pod-
czenia nie s  mo liwe.

Zbiornik posiada na stronach czo owych g boko umieszczone kró ce dla dodatkowych pod cze  rur  HT DN 50 oraz dwa
dalsze kró ce pod czeniowe u góry.
Znajduj ce si w zakresie dostawy elastyczne pier cienie po czeniowe dla ruroci gu odp ywowego upraszczaj  monta  i s
konieczne dla zapewnienia izolacji d wi kowej.
Ruroci gi dop ywu z prysznica i umywalki pod cza si  do g boko umieszczonych kró ców na stronach czo owych urz dzenia.
Ruroci gi te powinny mie  tzw. kolanka spi trzaj ce w pobli u urz dzenia. Kolanka te powinny mie  wysoko  przynajmniej
180 mm mi dzy spodem rury i powierzchni  ustawienia.
Monta  urz dzenia przet aczaj cego przed pokryciem ramy ciank  przedni  u atwia monta  i sprawdzenie po cze .

7.1.3 Ruroci g t oczny

Realizowany przez u ytkownika ruroci g t oczny (rys. 4, poz. 1) DN 25 lub DN 32 (rozmiar w wietle przynajmniej 28 mm) pod-
cza si  do wylotu t ocznego urz dzenia za pomoc  kolanka w kszta cie litery S. Dozwolone materia y ruroci gów do cieków

to PCV, PP i PE-HD.

Rys. 6: Pod czenie ruroci gu t ocznego

Ruroci g t oczny nale y uk ada  bez nachylenia. Je eli jednak
z powodu miejscowych uwarunkowa  nale y u o y  ruroci g
t oczny z nachyleniem w kierunku punktu przekazywania cie-
ków, to od najwy szego punktu nale y zastosowa  ruroci g o
zwi kszonej rednicy, aby unikn  oddzia ywania na przet a-
czanie i zwi zanych z tym zak óce w pracy (rys. 4, poz. 2 
i rys. 6-3).
Klap  zwrotn  1¼” nale y zamocowa  za pomoc  z czki
redukcyjnej 40 x 1¼” bezpo rednio do kolanka w kszta cie
litery S, aby po wy czeniu pompy ilo  przep ywaj cej z po-
wrotem cieczy by a jak najmniejsza i aby klapa ta by a dost p-
na przez otwór rewizyjny do prac konserwacyjnych (rys. 6-1).

7.1.4 Odpowietrzanie zbiornika

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód materialnych!
Niebezpiecze stwo uszkodzenia wskutek nieprawid owego monta u.
Nieprawid owe odpowietrzanie zbiornika powoduje zak ócenia w pracy urz dzenia.
Odpowietrzanie zbiornika jest koniecznie potrzebne dla zapewnienia w a ciwej pracy urz dzenia.
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Rys. 7: Odpowietrzanie zbiornika

Wk adk  odpowietrzania nale y usytuowa  w sposób pokaza-
ny na rys. 4, poz. 3 lub na rys. 7. Wk adka odpowietrzania
mo na wyprowadzi  ze cianki przedniej do góry lub na bok.

Rys. 8: Monta  odpowietrzania zbiornika

Odpowietrzanie zbiornika (rys. 8) wykonuje si  za pomoc
realizowanego przez u ytkownika ruroci gu HT DN 50, który

czy wk adk  odpowietrzania (zakres dostawy) lub ruroci g
wyprowadzany nad dach z urz dzeniem. Do zakresu dostawy
nale y filtr z w glem aktywnym umieszczony we wk adce od-
powietrzania, zmniejszaj cy wydzielanie zapachów. Przed
zamontowaniem nale y usun  foli . W celu wymiany filtra
z w glem aktywnym wystarczy wyci gn  na zewn trz we-
tkni t  kratk  odpowietrzania.

1 Wk adka odpowietrzania z filtrem z w glem aktywnym
2 Kratka odpowietrzania
3 Ruroci g odpowietrzania (HT) DN 50 
4 Pier cie  po czeniowy DN 50 

Rys. 9: Otwór dla wk adki odpowietrzania

Rys. 9 pokazuje usytuowanie otworu Ø 76 mm dla monta u
wk adki odpowietrzania.
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Rys. 10: Wk adka odpowietrzania

Rys. 10 pokazuje przekrój przez gotow ciank  przedni
w obszarze wk adki odpowietrzania. W przypadku wyprowa-
dzenia odpowietrzania nad dach wk adka odpowietrzania i filtr 
z w glem aktywnym nie s  potrzebne.

1 Z czka rury HT DN 50 

2 Wk adka odpowietrzania

3 Kratka odpowietrzania

4 Kryza wyrównawcza

5 Filtr z w glem aktywnym

6 P ytki

7 Klej do p ytek

8 P yta odporna na wilgo

7.2 Pod czenie elektryczne

NIEBEZPIECZE STWO! Ostrze enie – zagro enie ycia!

Przy nieprawid owym pod czeniu elektrycznym powstaje zagro enie dla ycia przez pora enie pr dem
elektrycznym.

Pod czenie elektryczne nale y zleci  elektromonterowi posiadaj cemu odpowiednie uprawnienia.
Przy instalowaniu w azience lub w pobli u prysznica nale y przestrzega  lokalnie obowi zuj cych przepisów [np.
w Niemczech VDE 0100 cz  701].
Urz dzenie jest wykonane jako gotowe do pod czenia i trzeba je tylko pod czy  do znormalizowanego gniazdka wtykowe-
go z zestykiem ochronnym.
Rodzaj pr du i napi cie sieci zasilaj cej musz  odpowiada  danym tabliczki znamionowej.
Zabezpieczenie od strony sieci: 10 A, bezw adno ciowe.
Uziemi  urz dzenie zgodnie z przepisami.

7.2.1 Pod czenie do sieci 

Rys. 11: Usytuowanie gniazdka wtykowego z zestykiem ochronnym

Istniej  dwie mo liwo ci usytuowania gniazdka wtykowego:

1   Umieszczenie gniazdka wewn trz, za ciank  przedni  (na 
cianie g ównej), gniazdko jest usytuowane za pokryw

otworu rewizyjnego (rys. 11, poz.1).Aby potwierdzi  sygna-
lizacj  alarmow  przez wyci gni cie wtyczki sieciowej
trzeba otworzy  pokryw  otworu rewizyjnego.

2  Umieszczenie gniazdka zewn trz, na ciance przedniej,
gniazdko jest usytuowane w pobli u otworu rewizyjnego
(rys. 11, poz. 2). Istnieje wtedy bezpo redni dost p do
wtyczki sieciowej w przypadku konieczno ci potwierdzenia
sygnalizacji alarmowej lub wy czenia urz dzenia z powo-
du awarii.
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Rys. 12: Instalowanie gniazdka wtykowego z zestykiem ochronnym

Przy instalowaniu na zewn trz na ciance przedniej potrzebna
jest podtynkowa puszka instalacyjna z rozci tym dnem (rys.
12). Ponadto potrzebna jest puszka do pod czenia elektrycz-
nego dowolnego producenta.

7.2.2 Styk bezpotencja owy

Rys. 13: Schemat po cze

Urz dzenie posiada na p ytce obwodu drukowanego silnika
(rys. 13) bezpotencja owy styk zwierny dla sygnalizacji awarii.
Zaciski 40 / 41 
Maks. obci enie styków: 5 A / 250 V.

Wskazówka dla prac z zaciskami bez rub:
Zaciski otworzy rubokr tem i wprowadzi przewód do dol-
nego otworu.
Do jednego zacisku mo na pod czy  tylko jeden przewód.
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7.3 Monta
Przed rozpocz ciem monta u sprawdzi  zakres dostawy urz dzenia i miejscowe warunki monta u.

Rys. 14: Wst pne zamontowanie po cze

W przygotowanym pomieszczeniu monta u nale y zamonto-
wa  ruroci g dop ywu i ruroci g t oczny zgodnie z rys.14. Je-
eli urz dzenie ma by  umieszczone z prawej strony WC, to 

monta  nale y wykona  zgodnie z lustrzanym odbiciem rysun-
ku.

1  Ruroci g t oczny

2  Ruroci g odpowietrzania

3  Dop yw z WC zawieszonego na cianie

4  Rura dop ywu z prysznica/bidetu

5  Rura dop ywu z umywalki

Rys. 15: Zabezpieczenie przed wyp yni ciem pod wp ywem si y wyporu

DrainLift XS-F nie mo e by  zatopione w cieczy, dlatego miej-
sce ustawienia nale y zabezpieczy  przed zalaniem. Zgodnie
z EN12050-3 urz dzenia do przet aczania fekaliów nale y
zabezpieczy  przed wyp yni ciem pod wp ywem si y wyporu
(rys. 15). Urz dzenie ustawi  w pomieszczeniu monta u i skie-
rowa  do pod czanych ruroci gów. Za pomoc  d ugiego wier-
t a do kamieni Ø 10 mm zaznaczy  na cianie miejsce na
otwór bezpo rednio nad zbiornikiem (nie nad zdejmowaln
pokryw !) tak, aby ruba dr kowa zamontowana pó niej
le a a na zbiorniku wzgl dnie mia a tylko ma y luz wzgl dem
zbiornika. Po nawierceniu usun  urz dzenie z otworu rewi-
zyjnego i wywierci  otwór. W ko cu wstawi  dybel. rub
dr kow  zamontowa  dopiero po zamontowaniu urz dzenia.

Rys. 16: Przygotowanie kró ców pod czeniowych urz dzenia

Kró ce pod czeniowe do dodatkowych urz dze  sanitarnych
wymagaj cych odprowadzania cieków (prysznic, umywalka i /
lub bidet) oraz króciec odpowietrzaj cy nale y otworzy  za 
pomoc  lisicy Ø 40 mm (rys. 16). Usun  zadziory z otworów

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód
materialnych!

Wyci te wykroje usun , nie mog  one pozo-
sta  w zbiorniku.
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Rys. 17: Klapa zwrotna dop ywu z prysznica (w Niemczech niedozwolona)

Znajduj c  si  w zakresie dostawy klap  zwrotn  Ø 40 mm
(rys. 17) wsuwa si  przy pomocy rowka prowadz cego w dolny
otwór dop ywowy „pod czenia prysznica” a  do zatrza ni cia.

OSTRO NIE! Niebezpiecze stwo zak óce
w pracy!

Niepoprawny monta  klapy mo e spowodo-
wa  niew a ciwe dzia anie.

Zawias klapy musi si  znajdowa  u góry.

Klapa musi si  otwiera  do rodka zbior-
nika.

Rys. 18: Pod czenie opró niania awaryjnego

WSKAZÓWKA:

W celu uzyskania mo liwo ci prostego opró -
niania awaryjnego cieków nagromadzonych
w zbiorniku mo na na zbiorniku zamontowa
znajduj cy si  w zakresie dostawy w  PCV z 
korkiem zamykaj cym. W tym celu trzeba roz-
wierci  króciec Ø 13 na dole zbiornika za pomo-
c  wiert a spiralnego (maks. Ø 9 mm) (rys. 18).
Wsun  w  i zabezpieczy  go opask  zaci-
skow  (moment doci gania 1,5 Nm). Nale y
przy tym zwróci  uwag  na niezawodne za-
mkni cie wylotu w a za pomoc  korka.

Rys. 19: Monta  pier cieni po czeniowych

Przed monta em urz dzenia nale y umocowa  pier cienie
po czeniowe DN 50 i DN 100 na ruroci gach dop ywowych za 
pomoc  opasek zaciskowych (znajduj cych si  w zakresie
dostawy) (rys. 19). Nale y przy tym zwróci  uwag  na prawi-
d owe i szczelne osadzenie!
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Rys. 20: Monta  urz dzenia

Urz dzenie ustawi  w pomieszczeniu monta u i zamontowa
rub  dr kow  zabezpieczaj c  przed wyp yni ciem pod wp y-

wem si y wyporu. Nast pnie zamontowa  pier cienie po czenio-
we na kró cach zbiornika za pomoc  opasek zaciskowych. Za
pomoc  opasek zaciskowych zamontowa  kolano wylotowe mi -
dzy ruroci giem t ocznym i wylotem t ocznym urz dzenia (rys. 20). 
Przy wszystkich po czeniach opasek zaciskowych zwróci  uwag
na prawid owe i szczelne osadzenie!

Rys. 21: Niedopuszczalne dop ywy

Przyklei  naklejki ze wskazówkami dotycz cymi niedopuszczal-
nych dop ywów (rys. 21). Naklejki ze wskazówkami u ytkowania
(za pomoc  symboli graficznych) dla u ytkownika toalety naklei
w dobrze widocznym miejscu, np. na górze lub z dolnej strony
klapy toalety.

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód ma-
terialnych!

Wprowadzanie niedozwolonych materia ów
powoduje zak ócenia w pracy i uszkodzenia
urz dzenia i mo e spowodowa  utrat  gwarancji
na urz dzenie.

8 Uruchomienie 

Wetkn  wtyczk  z zestykiem ochronnym.
Przy pierwszym uruchomieniu dwukrotnie uruchomi  sp ukiwanie toalety.
Sprawdzi  szczelno  po cze  wszystkich w y. W razie potrzeby doci gn  opaski zaciskowe w y.
Sp uczk  toalety nastawi  tak, aby ilo  sp ukuj cej wody nie by a mniejsza od 6 l. 

U ytkowanie

WSKAZÓWKA: Po zastosowaniu agodnych, normalnie dost pnych w handlu rodków czyszcz cych kilkakrotnie 
sp uka , aby w urz dzeniu nie pozosta y resztki tych rodków.

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód materialnych!
Niebezpiecze stwo uszkodzenia wskutek nieprawid owego zamocowania rodków do d ugotrwa ego czysz-
czenia. Szczególnie pewnie zamocowa  zawieszenia rodków d ugotrwa ego czyszczenia na misce kloze-
towej tak, aby nie nast pi o ich sp ukanie do urz dzenia do przet aczania cieków.

9 Konserwacja i czyszczenie

Tylko wykwalifikowany personel mo e wykonywa  prace konserwacyjne i naprawy!

OSTRZE ENIE! Zagro enie infekcj !
W celu wyeliminowania mo liwo ci infekcji prace konserwacyjne nale y wykonywa  w odpowiedniej odzie-
y ochronnej (r kawiczkach ochronnych).

NIEBEZPIECZE STWO! Ostrze enie – zagro enie ycia!
Przy pracach na urz dzeniach elektrycznych powstaje zagro enie dla ycia przez pora enie pr dem elek-
trycznym.
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Przy wszystkich pracach konserwacyjnych i naprawach od czy  urz dzenie od napi cia i zabezpieczy  przed nie-
po danym, ponownym w czeniem.
Wyci gn  wtyczk  sieciow !
Zasadniczo wykonywanie prac na cz ciach elektrycznych urz dzenia zleca  wykwalifikowanym elektromonterom.

Przy u ytkowaniu zgodnym z przeznaczeniem urz dzenie DrainLift XS-F nie wymaga konserwacji. Jednak przynajmniej raz w
roku nale y wykona  kontrol  urz dzenia:

Sprawdzi  szczelno  wszystkich po cze .
Sprawdzi  i wymieni  filtr z w glem aktywnym we wk adce odpowietrzania.

9.1 Usuwanie zatkania po sygnalizacji alarmu 
Przed sprawdzeniem pompy nale y wyci gn  wtyczk  sieciow !

Zdj  pokryw z otworu rewizyjnego.
Je eli pompa „ci ko” si  obraca, to takie zak ócenie w pracy mo na usun  bez demonta u za pomoc rubokr ta.

Rys. 22: Odblokowanie wa u silnika

Usun  korek zamykaj cy na rodku pokrywy.
Wsun  d ugi rubokr t przez otwór w pokrywie (rys. 22). 
Odszuka  szczelin  na wale silnika przez lekkie obracanie
i nast pnie usun  zablokowanie silnie obracaj c wa  w jed-
nym i drugim kierunku.
Sprawdzi  dzia anie pompy przez krótkotrwa e wetkni cie
wtyczki sieciowej do gniazdka.
Je eli pompa nadal nie pracuje normalnie, wymontowa  pom-
p .

9.1.1 Demonta  pompy

Opró nienie awaryjne
Przed demonta em nale y najpierw usun cieki pozosta e w misce klozetowej i w urz dzeniu. Pomp  mo na uruchomi
awaryjnie za pomoc wiertarki (n > 2000 obr./min., obroty w prawo) i d ugiej nasadki rubokr towej, któr  nale y w o y  do 
szczeliny na wale silnika i w ten sposób przeprowadzi  awaryjne opró nienie.

Rys. 23: Opró nianie urz dzenia

Je eli przy monta u urz dzenia na zbiorniku zamontowano w
PCV znajduj cy si w zakresie dostawy (rys. 18 / 23), to atwo
mo na awaryjnie usun  resztki cieczy z urz dzenia.
Wyp ywaj ce resztki cieczy mo na doprowadzi  w em do p a-
skiego naczynia.
W ko cu w  nale y z powrotem zamkn  korkiem.
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Przy kolejnych etapach demonta u zbiornik pozostaje na cianie. Trzeba tylko wymontowa  sam  pomp .

Rys. 24: Demonta  pompy

1 Odkr ci rub  pokrywy urz dzenia.

2 Poci gn  pokryw w kierunku rury t ocznej a  do wyz -
bienia si  z zapadki

3 Unie  pokryw  do góry.

4 Poluzowa  opaski zaciskowe kolanka wylotowego ruroci -
gu t ocznego i wyci gn  kolanko odp ywowe.

5 Odkr ci  cztery ruby na rogach pompy i wyci gn  pomp
ze zbiornika.

Usun  obce cia a ze zbiornika lub pompy przez wlot ssawny i w razie potrzeby oczy ci  cz ci i otwór do wy cznika ci nie-
niowego.
Starannie zmontowa  urz dzenie w odwrotnej kolejno ci.

OSTRO NIE! Mo liwo  wyst pienia szkód materialnych!
Niepoprawnie wykonany ponowny monta  mo e spowodowa  uszkodzenia urz dzenia!

Przed ponownym monta em bezwzgl dnie, dok adnie nasmarowa  pier cie  samouszczelniaj cy (O-ring) oraz sie-
dzenie na zbiorniku np. za pomoc  wazeliny.
Przy ponownym monta u zwróci  uwag  na prawid owe osadzenie pier cienia uszczelniaj cego na pompie!
R cznie wcisn  pomp  do siedzenia uszczelniaj cego i mocno doci gn ruby na krzy . Przy tym najpierw przez lekkie
obracanie w lewo wyszuka  poprzednio uformowane zwoje gwintu.

9.2 Monta  / wymiana filtra z w glem aktywnym
Filtr z w glem aktywnym (do czona paczka) nale y montowa wtedy, gdy nie ma mo liwo ci wyprowadzenia odpowietrzania
nad dach. Filtr nale y wymieni  po ka dej awarii z wyp ywaniem wody przez filtr, przy znacznym wydzielaniu zapachów, jednak
przynajmniej raz do roku.

Przed monta em lub wymian  filtra nale y wyci gn  kratk  odpowietrzania z obudowy.
Usun  stary filtr, wsun  nowy filtr (po zdj ciu folii) do wk adki odpowietrzania do oporu w tak  sam  pozycj , w jakiej by
stary filtr (rys. 8).
W ko cu z powrotem za o y  kratk  odpowietrzania.
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10 Awarie, przyczyny i usuwanie

Awarie mog  by  usuwane tylko przez wykwalifikowany personel! 

Awarie Przyczyny Usuwanie 

Brak zasilania elektrycznego. Sprawdzi  napi cie sieci. 

Przepalony bezpiecznik. Wymieni  bezpiecznik. 

Uszkodzony przewód sieciowy. Uwaga! 
Specjalny przewód sieciowy mo e by  wy-
mieniany tylko przez s u b  obs ugi klientów 
lub elektromontera. 

Urz dzenie przeci one: nast pi o wy cze-
nie silnika przez zabezpieczenie przed 
przeci eniem. 

Urz dzenie za czy si  z powrotem po 
sch odzeniu, w miar  mo liwo ci unika
przeci e .

Uszkodzony silnik. Zleci  wymian  pompy s u bie obs ugi klien-
tów. 

Urz dzenie nie pracuje, 
woda pozostaje w misce klozeto-
wej. 

Wirnik zablokowany. Patrz pkt 9.1 

Zatkanie syfonu miski klozetowej, zatkanie 
w przedniej cz ci zbiornika na dop ywie 
z WC.

Sprawdzi  ilo  wody sp ukuj cej w sp uczce 
WC i w razie potrzeby nastawi  na 9 l lub 
warto  maksymaln . Je eli woda zatrzymu-
je si  w misce klozetowej na wy szym po-
ziomie ni  normalnie, to jeszcze raz sp uka
i powtarza  sp ukiwanie a  do prawid owego 
odpompowania.

Woda wyp ywa z miski klozetowej 
bardzo wolno. 

Zatkanie wlotu ssawnego pompy przez zbyt 
du  ilo  papieru lub za ma  ilo  wody.

Patrz pkt 9.1 

Za du a wysoko  przet aczania. Wezwa  s u b  obs ugi klientów. 

Zawór sp uczki jest nieszczelny, woda do-
p ywa stale do urz dzenia przez misk
klozetow .

Skontrolowa  zawór sp uczki. 

Zawór zwrotny nieszczelny lub uszkodzony, 
po wypompowaniu cieki p yn  z powrotem 
z ruroci gu t ocznego do urz dzenia.

Skontrolowa  klap  zwrotn : Je eli nadal 
brak wody w misce klozetowej, to kilkakrot-
nie uruchomi  sp ukiwanie w ma ych odst -
pach czasowych.

Zatkanie w zbiorniku przed pomp  takie, e
cieki s  wypompowywane tylko w ma ych 

przedzia ach czasowych. 

Patrz pkt 9.1 

Cz ste za czanie urz dzenia po 
normalnym przebiegu przet acza-
nia.

Uszkodzenie prze cznika zale nego od 
poziomu w urz dzeniu.

Wezwa  s u b  obs ugi klientów. 

Zwi kszone szumy pracy. Obce cia a w pompie. Patrz  pkt. 9.1 

D wi kowa sygnalizacja alarmu. Za du y czas pracy (zatkany przewód t ocz-
ny lub wlot ss cy pompy). 

Patrz  pkt. 9.1

Za du y poziom wody w zbiorniku (pompa 
zablokowana lub zatkana). 

Patrz  pkt. 9.1

Za du y poziom wody w zbiorniku (uszko-
dzenie prze cznika zale nego od poziomu).

Wezwa  s u b  obs ugi klientów. 

Periodycznie wyst puj ce zatka-
nia, brak pracy przy ma ym po-
ziomie wody. 

Brak homogenizacji przet aczanej cieczy. Wezwa  s u b  obs ugi klientów.

Je eli nie mo na usun  przyczyny awarii, to nale y zwróci  si  do fachowej firmy lub do najbli szego serwisu firmy 
Wilo lub przedstawicielstwa firmy Wilo. 

11 Cz ci zamienne 

Cz ci zamienne nale y zamawia  za po rednictwem miejscowych fachowców i/lub s u by obs ugi klientów firmy Wilo. Aby 
wyeliminowa  dodatkowe zapytania i b dne zamówienia nale y przy ka dym zamówieniu poda  wszystkie dane tabliczki zna-
mionowej.
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D EG - Konformitätserklärung

GB EC – Declaration of conformity 

F Déclaration de conformité CEE 

Hiermit erklären wir, dass die Bauarten der Baureihe : DrainLift XS-F 
Herewith, we declare that this product: 

Par le présent, nous déclarons que cet agrégat : 

in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht: 
in its delivered state comply with the following relevant provisions: 
est conforme aux dispositions suivants dont il relève: 

Elektromagnetische Verträglichkeit - Richtlinie 89/336/EWG
Electromagnetic compatibility - directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants: 

Compatibilité électromagnétique- directive 91/263/EWG
92/31/EWG
93/68/EWG

Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG
Low voltage directive 
Direction basse-tension 

Bauproduktenrichtlinie 89/106/EWG
Construction product directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants : 

Directive de produit de construction 93/68/EWG

Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN 12050-3 
Applied harmonized standards, in particular: EN 50366 
Normes harmonisées, notamment: EN 55014-1/2

EN 61000-3-2/3 
EN 60335-1 
EN 60335-2-41 

Dortmund, 09.07.2007 

Erwin Prieß 
Quality Manager 

WILO AG 
Nortkirchenstraße 100 

44263 Dortmund 

Document: 2088067.2 



NL EG-verklaring van overeenstemming 
Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de 
geleverde uitvoering voldoet aan de volgende 
bepalingen: 

Elektromagnetische compatibiliteit 89/336/EEG 
als vervolg op 91/263/EEG, 92/31/EEG, 93/68/EEG 

EG-laagspanningsrichtlijn 2006/95/EG  

Bouwproductenrichtlijn 89/106/EEG als vervolg 
op 93/86/EEG 
Gebruikte geharmoniseerde normen, in het bijzonder:
1)

I Dichiarazione di conformità CE 
Con la presente si dichiara che i presenti prodotti 
sono conformi alle seguenti disposizioni e 
direttive rilevanti: 

Compatibilità elettromagnetica 89/336/CEE e 
seguenti modifiche 91/263/CEE, 92/31/CEE, 
93/68/CEE

Direttiva bassa tensione 2006/95/EG

Direttiva linee guida costruzione dei prodotti 
89/106/CEE e seguenti modifiche 93/68/CEE 
Norme armonizzate applicate, in particolare: 1)

E Declaración de conformidad CE 
Por la presente declaramos la conformidad del 
producto en su estado de suministro con las 
disposiciones pertinentes siguientes: 

Directiva sobre compatibilidad electromagnética 
89/336/CEE modificada por 91/263/CEE, 
92/31/CEE, 93/68/CEE 
Directiva sobre equipos de baja tensión 
2006/95/EG
Directiva sobre productos de construcción 
89/106/CEE modificada por 93/68/CEE 
Normas armonizadas adoptadas, especialmente: 1)

P Declaração de Conformidade CE 
Pela presente, declaramos que esta unidade no 
seu estado original, está conforme os seguintes 
requisitos: 

Compatibilidade electromagnética 89/336/CEE 
com os aditamentos seguintes 91/263/CEE, 
92/31/CEE, 93/68/CEE 
Directiva de baixa voltagem 2006/95/EG 
Directiva sobre produtos de construção 
89/106/CEE com os aditamentos seguintes
93/68/EWG
Normas harmonizadas aplicadas, especialmente: 1)

S CE- försäkran 
Härmed förklarar vi att denna maskin i levererat 
utförande motsvarar följande tillämpliga 
bestämmelser: 

EG–Elektromagnetisk kompatibilitet – riktlinje 
89/336/EWG med följande ändringar 
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 

EG–Lågspänningsdirektiv 2006/95/EG 

EG-Byggmaterialdirektiv 89/106/EWG med 
följande ändringar 93/68/EWG 
Tillämpade harmoniserade normer, i synnerhet: 1)

N EU-Overensstemmelseserklæring
Vi erklærer hermed at denne enheten i utførelse 
som levert er i overensstemmelse med følgende 
relevante bestemmelser: 

EG–EMV–Elektromagnetisk kompatibilitet 
89/336/EWG med senere tilføyelser: 
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 

EG–Lavspenningsdirektiv 2006/95/EG 

Byggevaredirektiv 89/106/EWG med senere 
tilføyelser 93/68/EWG 
Anvendte harmoniserte standarder, særlig: 1)

FIN CE-standardinmukaisuusseloste 
Ilmoitamme täten, että tämä laite vastaa 
seuraavia asiaankuuluvia määräyksiä: 

Sähkömagneettinen soveltuvuus 89/336/EWG 
seuraavin täsmennyksin 91/263/EWG 92/31/EWG, 
93/68/EWG

Matalajännite direktiivit: 2006/95/EG 

EU materiaalidirektiivi 89/106/EWG seuraavin 
täsmennyksin 93/68/EWG 
Käytetyt yhteensovitetut standardit, erityisesti: 1)

DK EF-overensstemmelseserklæring
Vi erklærer hermed, at denne enhed ved levering 
overholder følgende relevante bestemmelser: 

Elektromagnetisk kompatibilitet: 89/336/EWG, 
følgende 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 

Lavvolts-direktiv 2006/95/EG 

Produktkonstruktionsdirektiv 98/106/EWG 
følgende 93/68/EWG 

Anvendte harmoniserede standarder, særligt: 1)

H EK. Azonossági nyilatkozat 
Ezennel kijelentjük,hogy az berendezés az 
alábbiaknak megfelel: 

Elektromágneses zavarás/türés: 89/336/EWG és 
az azt kiváltó 91/263/EWG, 92/31/EWG, 
93/68/EWG
Kisfeszültségü berendezések irány-Elve: 
2006/95/EG
Építési termékek irányelv 98/106/EWG és az azt 
kiváltó 93/68/EWG 
Felhasznált harmonizált szabványok, különösen: 1)

CZ Prohlášení o shod  EU 
Prohlašujeme tímto, že tento agregát v dodaném 
provedení odpovídá následujícím p íslušným 
ustanovením: 

Sm rnicím EU–EMV 89/336/EWG ve sledu 
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 

Sm rnicím EU–nízké nap tí 2006/95/EG 

Sm rnicím stavebních produkt  89/106/EWG ve 
sledu 93/68/EWG 

Použité harmoniza ní normy, zejména: 1)

PL Deklaracja Zgodno ci CE 
Niniejszym deklarujemy z pe n  odpowiedzialnosci

e dostarczony wyrób jest zgdony z nast puj cymi 
dokumentami:

Odpowiednio  elektromagnetyczna 89/336/EWG 
ze zmian  91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 

Normie niskich napi  2006/95/EG 

Wyroby budowlane 89/106/EWG ze zmian
93/68/EWG

Wyroby s  zgodne ze szczegó owymi normami 
zharmonizowanymi: 1)

RUS

,

:

 89/336/EWG
 91/263/EWG, 92/31/EWG, 

93/68/EWG

2006/95/EG

89/106/EWG  93/68/EWG 

,  : 1)

GR . .
’

 : 

 EG-89/336/EWG 
 91/263/EWG 92/31/EWG, 

93/68/EWG

 EG–2006/95/EG 

 89/106/EWG 
 93/68/EWG 

,
: 1)

TR CE Uygunluk Teyid Belgesi 

Bu cihazın teslim edildi i ekliyle a a ıdaki 
standartlara uygun oldu unu teyid ederiz: 

Elektromanyetik Uyumluluk 89/336/EWG ve takip 
eden, 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG 

Alçak gerilim direktifi 2006/95/EG 

Ürün imalat direktifi 89/106/EWG ve takip eden, 
93/68/EWG

Kısmen kullanılan standartlar: 1)

1) EN 12050-3 

EN 50366

EN 55014-1/2

EN 61000-3-2/3

EN 60335-1

EN 60335-2-41
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